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Chapter 47  - Súrah Muḥammad

The surah that declares that God absolves of misdeeds, and sets right the intellects, of those 

who work righteousness and who believe in all that God has sent down upon His final 

Messenger to humankind, Muḥammad. It takes its name from , where the name of the Prophet 

occurs. The surah deals with issues of war, those who try to prevent conversion to Islam and 

the carrying out of God’s commands, and the fate of the hypocrites. It specifically mentions 

the iniquity of those who expelled the Prophet from Mecca, it describes the futility of the 

disbelievers’ attempts to oppose God and His Prophet, and it urges the Muslims to obey God 

in all matters, lest their good deeds come to nothing on the Day of Judgement like those of the 

disbelievers and hypocrites.

This is a ‘madani’ surah. In the commentary of Majma’ul Bayan it is narrated that the Holy 

Prophet (S) said that whoever recites this surah will have his thirst quenched by the drink 

from the rivers of Jannah. Imam Ja’far as-Sadiq (A) said that the person who recites this surah 

will never have doubts about his religion and will not fall into disbelief and Shirk. A thousand 

angels will send salutations to his grave after his death. He will be placed under the protection 

of Allah (s.w.t.) and His Prophet (S). When the reciter of this surah will arise from his grave, 

whichever way he turns, he will see the blessed face of the Holy Prophet (S).

If this surah is written and kept as a talisman, it protects a person, whether he is asleep 

or awake, from all evils and problems. It is also a safety from insanity.
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َّهُمَّ صَل ِّ علََ  دٍ وَ آ لِّ مُحَ اَلل دمُحَمَّ مَّ

O Allah send Your blessings on Muhammad

and the family of Muhammad.
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حْْنِّ ال يِّ بِّسْمِّ اللهِّ الرَّ حِّ رَّ

In the name of Allah 

the All-beneficent, the All-merciful.



وا۟ عَن سَبِّ  ينَ كَفَرُوا۟ وَصَدُّ ِّ لََّّ
 
َ آ ْْ لَّ آض ََ ِِّ آض َّه لل

 
﴾١هٰلهَُمْ ﴿يللِّ آ

Those who are [themselves] faithless and bar [others] from the way of 
Allah

—He has made their works go awry.
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لصَّ 
 
لوُا۟ آ ِّ َْ ينَ ءَامَنوُا۟ وَ ِّ لََّّ

 
دٍ هٰلِّحَهٰتِّ وَءَامَنوُا۟ بِّمَا نُ وَآ لَ علََٰ مُحَمَّ زِّ 

مْ ۙ كَفَّ  ِّ بِِّ  ن رَّ لحَْقُّ مِّ
 
مْ وَ وَهُوَ آ ِّ لهَُمْ ﴿رَ عَنْْمُْ سَيلِّ هضاتِِّ ََ  ََ ﴾ ٢آضصْلَ

But those who have faith and do righteous deeds and believe in what 
has been sent down to Muḥammad

—and it is the truth from their Lord—

He shall absolve them of their misdeeds and set right their affairs.
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 َّ ت
 
ينَ كَفَرُوا۟ آ ِّ لََّّ

 
َ بِّأضنَّ آ لِِّ  ذََٰ

 
لَ وَآضنَّ آ ٰـطِّ لبَْ

 
َّبَعُوا۟ بَعُوا۟ آ ت

 
ينَ ءَامَنوُا۟ آ ِّ لََّّ

 َ َ ي لِِّ مْ ۚ كَذََٰ ِّ بِِّ  ن رَّ لحَْقَّ مِّ
 
ُِ لِّلنَّاسِّ آضمْ آ َّه لل

 
﴾ ٣ثهَٰلهَُمْ ﴿ضِّْْبُ آ

That is because the faithless follow falsehood, and because the 
faithful follow the truth from their Lord.

That is how Allah draws comparisons for mankind.
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ينَ كَفَرُوا۟ فَ  ِّ لََّّ
 
يلتُُُ آ ذَا لقَِّ

ِ
ٰ  فاَ قاَبِّ حَتَّ لرِّ 

 
بَ آ نتُمُوهُُْ ضَْْ ذَآ  آضثَْْ

ِ
ا

 َ ا مَن ًّۢا ب مَّ
ِ
لوَْثََقَ فاَ

 
وا۟ آ ٰ فشَُدُّ دَآ ءً حَتَّ ا فِّ مَّ

ِ
لحَْرْبُ عْدُ وَا

 
تضََعَ آ

آضوْزَارَهَا ۚ
When you meet the faithless in battle, strike their necks. When you 

have thoroughly decimated them, bind the captives firmly. Thereafter 
either oblige them [by setting them free] or take ransom till the war 

lays down its burdens. 
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 َ لِِّ نتَصََ ذََٰ
 
ُِ لَ َّه لل

 
نْْمُْ وَلهَٰكِّن لِّ يَ وَلوَْ يشََأ ءُ آ  ۗ بْلوَُا۟ بعَْضَكُُ بِّبَعْضٍ  مِّ

للَّ 
 
يللِّ آ ينَ قتُِّلوُا۟ فِِّ سَبِّ ِّ لََّّ

 
هٰ وَآ َ ْْ لَّ آض ِِّ فلَنَ يضُِّ ﴾٤لهَُمْ ﴿ه

That [is Allah’s ordinance], and had Allah wished He could have taken 
vengeance on them, but that He may test some of you by means of 

others. As for those who were slain in the way of Allah, He will not let 
their works go awry.
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لهَُمْ ﴿ ََ  َُ مْ وَيصُْلِّ يهِّ يََْدِّ ﴾٥س َ

He will guide them and set right their affairs,
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فهَاَ لَ  لجَْنَّةَ عَرَّ
 
لهُُمُ آ ﴾٦هُمْ ﴿وَيدُْخِّ

and admit them into paradise with which He has acquainted them.
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ن تَ 
ِ
ا۟ ا ينَ ءَامَنوُ  ِّ لََّّ

 
اَ آ كُْ يهَٰ أضيهُّ َِ ينَصُْ َّه لل

 
وا۟ آ  وَيثُبَِّ تْ آضقْدَامَكُُْ نصُُ
﴿٧﴾

O you who have faith! If you help Allah, He will help you and make 
your feet steady.
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َّهُ ينَ كَفَرُوا۟ فتَعَْسًا ل ِّ لََّّ
 
هٰلهَُمْ ﴿وَآ َ ْْ لَّ آض ََ ﴾٨مْ وَآض

As for the faithless, their lot will be to fall [into ruin], and He will 
make their works go awry.
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ُمْ كَرِّهُوا۟ مَأ  آضنزَلَ  أضنََّّ َ بِّ لِِّ هٰ ذََٰ َ ْْ ُِ فأَضحْبَََ آض َّه لل
 
﴾٩لهَُمْ ﴿ آ

That is because they loathed what Allah has sent down, so He made 
their works fail.
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لْضرْضِّ فيَلَ 
 
يُروا۟ فِِّ آ ن نظُرُوا۟ كَيْفَ كََنَ عَهٰقِّ آضفلَََْ يسَِّ ينَ مِّ ِّ لََّّ

 
بَةُ آ

مْ  ُِ علَيََِّْ َّه لل
 
رَ آ ﴾١٠هَا ﴿   وَلِّلْكَهٰفِّرِّينَ آضمْثهَٰلُ قبَْلِّهِّمْ ۚ دَمَّ

Have they not travelled over the land so that they may observe how 
was the fate of those who were before them?

Allah destroyed them, and a similar [fate] awaits the faithless.
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 ِّ لََّّ
 
َِ مَوْلََ آ َّه لل

 
أضنَّ آ َ بِّ لِِّ لْكَهٰفِّ ذََٰ

 
رِّينَ لََ مَوْلََٰ لهَُمْ ينَ ءَامَنوُا۟ وَآضنَّ آ

﴿١١﴾

That is because Allah is the protector of the faithful,

and because the faithless have no protector.
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ينَ ءَامَنُ  ِّ لََّّ
 
لُ آ َِ يدُْخِّ َّه لل

 
نَّ آ
ِ
هٰلِّحَهٰتِّ ا لصَّ

 
لوُا۟ آ ِّ َْ ن وا۟ وَ رِّى مِّ  جَنَّهٰتٍ تََْ

ينَ كَ  ِّ لََّّ
 
رُ   وَآ ٰـ نََّْ لْض

 
اَ آ تِِّ لْضنعَْ فَرُوا۟ يتََمَتَّعُونَ وَيأَ  تََْ

 
هٰمُ كُُُونَ كََمَ تأَ كُُُ آ

َّهُمْ ﴿ لنَّارُ مَثوًْى ل
 
﴾ ١٢وَآ

Indeed Allah will admit those who have faith and do righteous deeds 
into gardens with streams running in them. As for the faithless, they 
enjoy and eat just like the cattle eat, and the Fire will be their [final] 

abode.

The Holy Quran: Surah Muḥammad



َ آضشَدُّ قُ  ن قرَْيةٍَ هِِّ يِّ ن مِّ  َّتِّ  وَكََض ل
 
ن قرَْيتَِّكَ آ ةً مِّ  هُمْ  آضخْرَجَتْكَ آضهْلكَْنَ وَّ ٰـ
َ لهَُمْ ﴿ ﴾ ١٣فلَََ نََصِِّ

How many a town there has been which was more powerful than 
your town which expelled you, which We have destroyed, and they 

had no helper.
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ن رَّ  ۥ سُ آضفمََن كََنَ علََٰ بيَِّ نةٍَ مِّ  ۦ كََنَ زُيِّ نَ لََُ ِِّ ا۟ بِّ  َّبَعُو  ت
 
ۦ وَآ ِّ لِِّ َ َْ ءُ  و 

﴾١٤آضهْوَآ ءَهُُ ﴿

Is he who stands on a manifest proof from his Lord like someone to 
whom the evil of his conduct is made to seem decorous, and who 

follow their desires?
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لمُْ 
 
دَ آ َّتِّ وُعِّ ل

 
لجَْنَّةِّ آ

 
ثلَُ آ رٌ مِّ  مَّ ٰـ يَأَ  آضنََّْ نٍ تَّقُونَ   فِّ أ ءٍ غيَْرِّ ءَاسِّ ن مَّ

َّمْ يتََغَ  َّبٍََ ل ن ل رٌ مِّ  ٰـ نْ وَآضنََّْ رٌ مِّ  ٰـ ۥ وَآضنََّْ ُِ ْ طَعْمُ ٰـرِّ يرَّ ةٍ لِّ لشَّ َّ رٍ لََّّ بِّيَن  خََْ
صَف ى   نْ عَسَلٍ مُّ رٌ مِّ  ٰـ وَآضنََّْ

A description of the paradise promised to the Godwary: therein are 
streams of unstaling water, and streams of milk unchanging in flavour, 
and streams of wine delicious to the drinkers, and streams of purified 

honey; 
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تِّ وَلهَُمْ  َّمَرََٰ لث
 
ن كُُِّ  آ يَاَ مِّ مْ فِّ ِّ بِِّ  ن رَّ ٌ فِِّ   وَمَغْفِّرَةٌ مِّ   كََنَْ هُوَ خَهٰلِِّ

يماً فقََطَّ  لنَّارِّ وَسُقُوا۟ مَأ ءً حَِّْ
 
﴾١٥عَ آضمْعَأ ءَهُُْ ﴿آ

there will be for them every kind of fruit in it, and forgiveness from 
their Lord.[Are such ones] like those who abide in the Fire and are 

given to drink boiling water which cuts up their bowels?
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ليَْكَ حَ 
ِ
عُ ا تَمِّ ن يسَ ْ نْْمُ مَّ نْ عِّ وَمِّ ذَا خَرَجُوا۟ مِّ

ِ
ٰ  ا ينَ تَّ ِّ كَ قاَلوُا۟ لِّلََّّ ندِّ
لََْ مَاذَا قاَلَ ءَانِّفًا ۚ آُ  لعِّْ

 
ينَ طَبَعَ آُوتوُا۟ آ ِّ لََّّ

 
مْ و۟لهَٰ ئِّكَ آ ِّ ُِ علََٰ قلُوُبِِّ َّه لل

 
 آ

ا۟ آضهْوَآ ءَهُُْ ﴿ َّبَعُو  ت
 
﴾١٦وَآ

There are some among them who prick up their ears at you. But when 
they go out from your presence, they say to those who have been 

given knowledge, ‘What did he say just now?’ They are the ones on 
whose hearts Allah has set a seal, and they follow their own desires.
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هْتَدَوْا۟ زَادَهُُْ هُدًى وَ 
 
ينَ آ ِّ لََّّ

 
ُمْ وَآ ٰٰ مُْ تقَْوَ ٰٰ َ ﴾١٧﴿ءَات

As for those who are [rightly] guided, He enhances their guidance, and 
invests them with their Godwariness.
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اعةََ آضن لسَّ
 
لََّ آ
ِ
اطُهاَ ۚ تأَ تِّيََمُ بغَْتَةً   فَ فهََلْ ينَظُرُونَ ا قَدْ جَأ ءَ آضشَْْ

كْرَ  ذَا جَأ ءَتُِْمْ ذِّ
ِ
ٰ لهَُمْ ا ُمْ ﴿فأَضنََّّ ٰٰ١٨﴾

Do they await anything except that the Hour should overtake them 
suddenly? Certainly its portents have come. Of what avail to them will 

their admonition be when it overtakes them?
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للَّ 
 
لََّ آ
ِ
َِ ا لهَٰ
ِ
ۥ لَ  ا ُِ َّ ن عْلََْ آض

 
كَ فأَ نًّۢبِّ َ تَغْفِّرْ لَِّّ س ْ

 
ُِ وَآ نِّيَن ه  وَلِّلمُْؤْمِّ
ُِ يعَْلََُ مُ  َّه لل

 
نهَٰتِّ ۗ وَآ لمُْؤْمِّ

 
ٰٰكُُْ وَآ َّبَكُُْ وَمَثوَْ ﴾١٩ ﴿تقََل

Know that there is no god except Allah, and plead [to Allah] for 
forgiveness of your sin and for the faithful, men and women. Allah 

knows your itinerary and your [final] abode.
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ينَ ءَامَنوُا۟ لوَْلََ نُ  ِّ لََّّ
 
ذَآ  آُنزِّ وَيقَُولُ آ

ِ
لتَْ سُورَةٌ   فاَ حْكََةٌَ زِّ  لتَْ سُورَةٌ مُّ

 ِّ لََّّ
 
تاَلُ ۙ رَآضيتَْ آ لقِّْ

 
يَاَ آ رَ فِّ رَ وَذُكِّ م مَّ ِّ ليَْكَ ينَ فِِّ قلُوُبِِّ

ِ
ضٌ ينَظُرُونَ ا

لمَْ 
 
نَ آ ِِّ مِّ ِّ  علَيَْ لمَْغْشِّ

 
﴾٢٠وْتِّ   فأَضوْلََٰ لهَمُْ ﴿نظََرَ آ

The faithful say, ‘If only a sūrah were sent down!’ But when a 
definitive sūrah is sent down and war is mentioned in it, you see 

those in whose hearts is a sickness looking upon you with the look of 
someone fainting at death. So woe to them!
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ذَا عَ 
ِ
عْرُوفٌ ۚ فاَ لْضمْرُ فلَوَْ صَدَ طَاعةٌَ وَقوَْلٌ مَّ

 
َِ لكَََنَ زَمَ آ َّه لل

 
قوُا۟ آ

َّهُمْ ﴿ ا ل ﴾٢١خَيْرً

Obedience and upright speech … . So when the matter has been 
resolved upon, if they remain true to Allah that will surely be better 

for them.
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َّيْتُُْ  ن توََل
ِ
لْضرْضِّ وَ فهََلْ عَسَيتُُْْ ا

 
دُوا۟ فِِّ آ ا۟ آضرْحَامَكُُْ آضن تفُْسِّ عُو  تقَُطِّ 

﴿٢٢﴾

May it not be that if you were to wield authority you would cause 
corruption in the land and ill-treat your blood relations?
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للَّ 
 
ينَ لعََنَْمُُ آ ِّ لََّّ

 
ىٰ  آُو۟لهَٰ ئِّكَ آ َ ْْ هُمْ وَآض َّ ََ ُِ فأَض رَهُُْ ﴿ه ٰـ ﴾٢٣آضبصَْ

They are the ones whom Allah has cursed, so He made them deaf, and 
blinded their sight.
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لقُْرْءَانَ آضمْ 
 
َّرُونَ آ ﴾ ٢٤أ  ﴿ علََٰ قلُوُبٍ آضقْفَالهَُآضفلَََ يتََدَب

Do they not contemplate the Qurʾān, or are there locks on the hearts?
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وا۟ علََٰ  آضدْ  رْتدَُّ
 
ينَ آ ِّ لََّّ

 
نَّ آ
ِ
نًّۢ بعَْدِّ مَا تبََ ا هُِّ مِّ  ٰـرِّ َ لهُْدَى ۙ ب

 
َ لهَُمُ آ ينَّ

لَ لهَُمْ وَآضمْلَٰ  ٰـنُ سَوَّ يْطَ لش َّ
 
﴾٢٥ لهَُمْ ﴿آ

Indeed those who turned their backs after the guidance had become 
clear to them, it was Satan who had seduced them, and he had given 

them [far-flung] hopes.
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ينَ  ِّ ُمْ قاَلوُا۟ لِّلََّّ أضنََّّ َ بِّ لِِّ ُِ س َ ذََٰ َّه لل
 
لَ آ يعُكُُْ فِِّ بعَْضِّ  كَرِّهُوا۟ مَا نزََّ نُطِّ
ارَهُُْ  سَْْ

ِ
ُِ يعَْلََُ ا َّه لل

 
لْضمْرِّ   وَآ

 
﴾٢٦ ﴿آ

That is because they said to those who loathed what Allah had sent 
down: ‘We shall obey you in some matters,’ and Allah knows their 

secret dealings.
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لمَْلَ 
 
ذَا توََفَّتِْمُُ آ

ِ
رَهُُْ ﴿هٰ ئِّكَةُ يضَِّْْبوُنَ وُجُوهَ فكََيْلفَ ا ٰـ َ ﴾٢٧هُمْ وَآضدْب

But how will it be [with them] when the angels take them away, 
striking their faces and their backs?!
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َّبَعُوا۟ مَأ  آضسَْ  ت
 
ُمُ آ أضنََّّ َ بِّ لِِّ َْ ذََٰ َِ وَكَرِّهُوا۟ رِّ َّه لل

 
ۥ فأَضحْبَََ ََ آ ُِ َ ن وََٰ
هٰلهَُمْ ﴿ َ ْْ ﴾٢٨آض

That, because they pursued what displeased Allah, and loathed His 
pleasure. So He has made their works fail.
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م مَّ  ِّ ينَ فِِّ قلُوُبِِّ ِّ لََّّ
 
بَ آ لآضمْ حَسِّ

 
رِّجَ آ َّن يُُْ غَهٰنَْمُْ رَضٌ آضن ل َْ ُِ آض َّه ل

﴿٢٩﴾

Do those in whose hearts is a sickness suppose that Allah will not 
expose their spite?
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هُمْ ۚ وَ وَلوَْ نشََأ ءُ لَضرَينْهَٰكَهُمْ فلََ  ٰـ َ يم مُْ فِِّ لحَْ عَرَفْتَِمُ بِّس ِّ لقَْوْلِّ ۚ لتََعْرِّفنََّْ
 
نِّ آ

هٰلكَُُْ ﴿ َ ْْ ُِ يعَْلََُ آض َّه لل
 
﴾٣٠وَآ

If We wish, We will show them to you so that you recognize them by 
their mark. Yet you will recognize them by their tone of speech, and 

Allah knows your deeds.
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ٰ نعَْلَََ  لصَّ وَلنَبَْلوَُنَّكُُْ حَتَّ
 
نكُُْ وَآ ينَ مِّ هِّدِّ ٰـ لمُْجَ

 
ِّينَ وَنبَْلوَُا۟ آضخْ  آ بَارَكُْ هٰبِِّ

﴿٣١ ﴾

We will surely test you until We ascertain those of you who wage 
jihād and those who are steadfast, and We shall appraise your record.
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وا۟ عَ  ينَ كَفَرُوا۟ وَصَدُّ ِّ لََّّ
 
نَّ آ
ِ
ِِّ وَشَأ قُّوا۟ ا َّه لل

 
يللِّ آ نًّۢ بعَْدِّ ن سَبِّ سُولَ مِّ لرَّ

 
 آ

لهُْدَىٰ لنَ يضَُُّْ 
 
َ لهَُمُ آ َِ شَيْله اً وَس َ مَا تبََينَّ َّه لل

 
هٰلهَُمْ وا۟ آ َ ْْ َُ آض يُحْبِّ
﴿٣٢﴾

Indeed those who are faithless and bar from the way of Allah and defy 
the Apostle after guidance has become clear to them, will not hurt 

Allah in the least, and He shall make their works fail.
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ا۟ آضطِّ  ينَ ءَامَنوُ  ِّ لََّّ
 
اَ آ لرَّ يهَٰ أضيهُّ

 
يعُوا۟ آ َِ وَآضطِّ َّه لل

 
ا۟ يعُوا۟ آ لوُ  سُولَ وَلََ تبُْطِّ

هٰلكَُُْ ﴿ َ ْْ ﴾ ٣٣آض

O you who have faith! Obey Allah and obey the Apostle, and do not 
render your works void.
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وا۟ عَ  ينَ كَفَرُوا۟ وَصَدُّ ِّ لََّّ
 
نَّ آ
ِ
ِِّ ثَُُّ مَاتُ ا َّه لل

 
يللِّ آ وا۟ وَهُُْ كُفَّارٌ فلَنَن سَبِّ
ُِ لهَُمْ ﴿ َّه لل

 
﴾٣٤يغَْفِّرَ آ

Indeed those who are faithless and bar from the way of Allah and 
then die faithless, Allah will never forgive them.
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لسَّ 
 
لََ آ
ِ
ا۟ ا نُوا۟ وَتدَْعُو  لْضعْلوَْنَ فلَََ تَِِّ

 
َ لَِّْ وَآضنتُُُ آ ُِ مَعَكُُْ وَلنَ يتَِّ َّه لل

 
كُْ وَآ

هٰلكَُُْ ﴿ َ ْْ ﴾٣٥آض

So do not slacken and [do not] call for peace when you have the upper 
hand and Allah is with you, and He will not stint [the reward of] your 

works.
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بٌ وَ  نيَْا لعَِّ لدُّ
 
لحَْيَوٰةُ آ

 
َّمَا آ ن
ِ
نوُا۟ وَتَ ا ن تؤُْمِّ

ِ
رَكُْ تَّقُوا۟ يؤُْتِّكُُْ آُجُو لهَوٌْ ۚ وَا

لكَُُْ ﴿  آضمْوََٰ
﴾٣٦وَلََ يسَْهضلْكُُْ

The life of the world is just play and diversion, but if you are faithful 
and Godwary, He will give you your rewards, and will not ask your 

wealth [in return] from you.
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ن يسَْهضلْكَُوُهَا فيَُلحْفِّكُُْ تَ 
ِ
غَ ا َْ رِّجْ آض لوُا۟ وَيُُْ ََ ﴾٣٧هٰنكَُُْ ﴿بْ

Should He ask it from you, and press you, you will be stingy, and He 
will expose your spite.
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ٰـ ؤُلَ ءِّ تدُْعَوْنَ لِّ  َّ هَهٰ أضنتُُْ هَ لل
 
يللِّ آ لُ  تُنفِّقُوا۟ فِِّ سَبِّ ََ ن يبَْ نكُُ مَّ ِِّ فمَِّ ه

لُ عَ  ََ َّمَا يبَْ ن
ِ
لْ فاَ ََ لغَْ وَمَن يبَْ

 
ُِ آ َّه لل

 
ۦ ۚ وَآ ِِّ َّفْسِّ لفُْقَرَآ ءُ ن ن

 
ُّ وَآضنتُُُ آ  ۚنِِّ

لْ قوَْ  َّوْا۟ يسَْتبَْدِّ ن تتََوَل
ِ
ُ وَا كُْ ثَُُّ لََ يكَُون ا۟ آضمْثهَٰلكَُُ ﴿مًا غيَْرَ ﴾٣٨و 

Ah! There you are, being invited to spend in the way of Allah; yet 
among you there are those who are stingy; and whoever is stingy is 

stingy only to himself. Allah is the All-sufficient, and you are all-needy, 
and if you turn away He will replace you with another people, and 

they will not be like you.
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َّهُمَّ صَل ِّ علََ  دٍ وَ آ لِّ مُحَ اَلل دمُحَمَّ مَّ

O Allah send Your blessings on Muhammad

and the family of Muhammad.
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Please recite  

Surat al-Fatihah

for

ALL MARHUMEEN


